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14. Juli
Le 14 Juillet

Klaus Kietzmann 
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Look over the fence

Note for English speaking readers: This 
article is of special interest for German, 
Swiss and French readers. So I deliver 
only a translation into French. I hope for 
your understanding. 
The author.

Chers danceurs françaises:
En France le 14 juillet est féte nationale, 
mais je ne peux découvrir dans le ca-
lendrier EAASDC ni une danse spéciale 
en France ni une soirée de danse d'un 
club allemand à cette occasion.

Je pense qu'il serait bon de consolider le 
"E" (européen) dans EAASDC. Pour cela 
un club français devrait organiser ce jour 
là une soirée spéciale avec des callers 
francais et des danseurs de toute l´Eu-
rope.

On pourrait terminer avec une afterpar-
ty à la française (buffet avec vin, cidre, 
fromage, saucisson, baguette, quiche, 
crèpe ...)

Traduction d´ auteur

Der 14. Juli ist französischer Nationalfei-
ertag. Aber im EAASDC Calendar konnte 
ich weder einen Special Dance in Frank-
reich noch eine Special Club Night eines 
anderen Clubs zu diesem Anlass entde-
cken. Ich meine, es wäre eine Stärkung 
des „E“ in EAASDC, wenn ein frankophi-
ler deutscher oder schweizerischer Club 
in Grenznähe im nächsten Jahr eine SCN 
mit französischem Caller und Tänzern 
aus ganz Europa an diesem Tag orga-
nisieren würde. Die Afterparty könnte 
gekrönt werden durch einen Genießer-
abend mit einem französischen Buffet 
mit Wein, Cidre, Käse, Salami, Baguette, 
Quiche und Crêpes.


